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NOJITHYHO KOPEKTHA MOBA B ACHEKTI IHK/IFO3UBHOCTI

Kameeopito inkmozusHocmi — 'y HAubiibwl WUPOKOMY CEHCI — MOJICHA pO32nsioamu Y
Ginocogpcokomy ma nineeanvromy acnekmax. B oawiti pobomi iHKIHO3UGHICMb GUCBIMILEHO 3 MOYKU
30py nineeicmuku. Ilepwi 3a 6ce pos3enidaromvcsi NUMAHHA 2eHOEPHOI JMIH28ICIUKU, NOTTMUYHO-
KopekmHoi mosu ma coyioninesicmuynoi ouxomomii « MH» ma « BOHHUy». Onucyiomocs KyaismypHo-
N0B8e0IHKO8I MA NIH28ANbHI ACNEKMU NOIIMUYHO KOPEKMHOT MOBU 8 YCHOMY Ma NUCEMHOMY MOGIEeHHI.

Knwuogi cnoea: inximo3nBHa MOBa, IOJITHYHO-KOPEKTHAa MOBA, TEHIEPHI JOCIIKCHHS,
¢eminicreska nminrsicruka, MU, BOHU.

Kameeopuio  unxmiosuenocmu — 6 Hauboree WUPOKOM —CMbICIe —  Yenecooopasto
paccmampueams, yuumvléas QuUIOCOPcKue u TuH6aNbHbIE dchekmyl. B oannoil pabome kamezopus
UHKTIO3UBHOCMU PACKPBIMA € MOYKY 3peHus JuHesucmuku. Ilpedce eceeo, paccmampusaromcs
60NPOCHL 2eHOEPHOU NUHSBUCIUKY, NOTUMUYECKU KOPPEKMHO20 A3bIKA U COYUONUHSBUCIUYECKOTL
ouxomomuu « MBIy u «OHH». Onucviéaromes KyibmypHo-noseoenyeckue u JuHe8albHvle ACNeKmbl
NOUMULECKU-KOPPEKMHO20 A3bIKA 8 YCHHOU U NUCbMEHHOU peyll.

Knroueevle cnoea: WHKIIO3UBHBIA SA3bIK, MOJIMTUYECKH-KOPPEKTHBIM S3bIK, TI'€HJEPHBIE
uccienoBanus, GeMuHucTCKas uHrBucTuka, Mbl, OHU.

Broadly speaking, the category of inclusiveness, should be studied within philosophical and
lingual aspects. The paper deals with the category of inclusiveness within linguistic framework. First
of all, the paper touches upon the questions of gender linguistics, politically-correct language and
sociolonguistic dichotomy « WE» and « YHEY» Cultural behavior and linguistic aspects of politically-
correct language are being described in oral and written language.

Key words: inclusive language, politically-correct language, gender studies, feminist linguistics,
WE, THEY.

Kareropii BimirparoTe BayKJIWBY POJIb Y JIFOACHKIH CBiJOMOCTI, OCKUJIBKH BOHU
CHCTEMaTU3yIOTh 3HAHHS Y IIPOLeci paliOHaJbHOTO MHi3HaHHA. Tak, KOXKHa MOBHa
KaTeropist sBIs€ cOOOI0 TIPYyIly MOBHHX €JIEMEHTIB, NEBHHH KJIac OJHOPITHMX
ONMHHMIb, SKIi BHAUISIOTECS HAa OCHOBI CHiBHOI JU(EpCHIHHOT O3HAKU
(JIMHrBUCTHYECKHIA HIHIMKIONEIUYECKUN clloBapb, 1990) Ta xapakTepus3yeThCs
BapiaTUBHICTIO KOHCTUTYEHTIB, a CaMe€ HASBHICTIO CHUIBHOTO 3HAYEHHS, LIO0
po3mamaeTbcss Ha  HM3KY  OUIBII  KOHKPETHHX — 3HAU€Hb, EKCIUTIKOBAHUX
pizHOpiBHEBUME MOBHUMH 3aco0amu (baxenosa, 2009, c. 28).

Kareropii € icTOTHOIO Ta HEBiJl'€MHOIO YaCTHHOIO HAYKOBOTO JAUCKYpCY. YTiM, Iie
H Joci He iCHy€ IIOBHOTO Ta OCTATOYHOTO HEpelliKy KaTeropiil, a Jeski 3 HUX iIie He
OyJM IpeMeTOM OKpeMHX po3Bifok. Cepex HUX — i IHKIIFO3UBHICTb, IO 3yMOBIIIOE
aKTyaJbHicTh mpari. HaykoBa HOBHM3HA moisrae B JOCTIPKCHHI JIiHTBaJILHOTO
acIleKTy KaTeropii, a came HOJIITHYHO-KOPEKTHOI MOBH Ta JOTHYHHX IO IbOTO
(eHOMeHy MHUTaHb.

O0’exTOM HaIoi PO3BIAKY BUCTYIIA€ KATETOPisl IHKIIO3UBHOCTI. Y JIIHIBICTHYHOMY
CEHC1 1HKIIO3MBHICTh CTOCYETHCSI IMEPEBAXHO TaK 3BAHOI «iHKIIO3UGHOIY», abo
NOMIMUYHO KOPEeKMHOI, 2eHOepHO HeUmpaibHOi YU TO AHIMUCEKCUCMCHbKOI (non-
sexist, gender neutral, inclusive) mo6u. 3a3Ha4eHi aclieKTH 1 CTAHOBIIATH MPeIMET
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nmaHoi pobotu. MeTa PpoGOTH — aHami3 JIHIBAJBHHX AacCIleKTiB KaTeropii
IHKJTIO3UBHOCTI Ha MaTepiaii myOmikamiii aBTOPUTETHHX JIIHTBICTIB, sSIKi 3aiiMayucs
pO3BiIKaMH LUX NHUTaHb Ta CyYacHi aHIVIO-AMEPHKAHCHKI EKCIEPUMEHTAIbHI Ta
OIJISIOBI HAYKOBI CTaTTi, IIO MICTSATBCS B AaBTOPUTETHHUX JKypHalIaX y Traiysi
iH(pOpMAaIiHHO-KOMYHIKaIlIHHUX TEXHOIOTIH.

@OyHIaMeHTOM OJIsI CTBOPEHHS IIOJITHYHO KOPEKTHOI MOBH CTaB HIMPOKHI
coLiaJbHUH PyX 3a MpaBa )KIHOK B CYCHUIbCTBI ((heMiHI3M), )KIHOYI JOCIIJDKEHHS, a
TaKOXX TeHAepHi xocmimkeHHs. [IuraHHSIM reHzaepa, TeHIEPHUX MOCITIIPKEHb Ta
(deMiHICTHYHOT JIIHTBICTHKH 3aiManucs Taki BYeHi sk A. B. Kupumina (2004),
I. B. KocrikoBa (2005), I. A. XKepebkina (2001), R. Lakoff (1975), G. Rubin
(1975) Ta iH.

PosButok dinocodii moctMoaepHi3My, BUHUKHEHHS HOBUX HAyKOBHX HAIPSMIB
(TICUXOMIHTBICTHKA, TpParMaTukd Ta iH.), a TaKOXX 3MiHa HAYKOBOi IapagurMu
(OKepebkuna, 2001, ¢. 27) cTany OCHOBHUMH HOIITOBXaMH JUTSl PO3BUTKY MPUHLIUIIOBO
HOBOT'O HAaNpsMy B JITHIBICTHII — FeHIEPHHX JOCIIUKeHb (gender studies) (Kupmnnna,
2004, c. 5). @emiHicTn Breple BUCYHYNH Te3y PO NaHyBaHHS NaTpiapXxaTy HE TUIBKH
B CYCITUTBCTBI 3arajioM, a 30KkpemMa B MOBi. «@Deminicmebkuil 6u3601bHuUx pyx» (1960)
(OKepebkuna, 2001, c. 513), nocniauuieka podota P. Jlakopd «Mosa i micye srcinkuy
(Language and Woman's Place) (Lakoff, 1975), monorpadis Jlyizu [lym «Hiveyvra —
mosa yonogikiey (Das Deutsche als Mdnnersprache) (1981) ta Ceatn Tpemens [lier
«Kinoua mosa — moea 3miny (Linguistik und Frauensprache) (1978), cramm
[OIITOBXOM [l BHUHHUKHEHHS HOBOi Tewii — (PEeMIHICTCHKOI JIHIBICTHKA
(peminicTnunoi kpuTHKH MOBH) siKa icHye 1 HuHI (Kupumuna, 2004, c. 46).

T'osoBHOIO METOFO NPe/ICTaBHUKIB (PEeMiHICTCHKOT JIIHIBICTHKH OYJ10 MPOBEAECHHS
MOBHOT pe)OpMH IS 3HUILCHHSI Oy/Ib-IKUX YTHCKIB 00pa3y *iHKH B MOBi. B ocHOBI
MIpKyBaHb JIeXala «2inomesa JAiHe8ICMUYHOL 6iOHOCHOCMI» a00  «2inomesa
niHesicmuynoeo penamusizmy» Cenipa-Yopda. [nediHuM 3700yTKOM Ii€l TimoTe3n
CTaJI0 TBEPUKEHHS IO MOBA — I1€ HE JIMILE CHOCIO CHMIKYBaHHA 1 mepeaadi IyMOK,
BOHa ()OPMYy€ MUCIICHHS 1 CBITOTJIS JIFOJCH, TOMY CBiJOMICTH JIFOJHU 3HAYHOIO
MipOI0 BH3HAYa€eThest ocobmmBocTsiMu MoBH (Bepemaris, Koctomapos, 1973, c. 46).

Mapis Kropi, Codis KoBaneBcbka — oxmni i3 HebaraTbOX J>KIHOK-yYEHHX 31
CBITOBHM iM’siM. 3rafaiimo it BuIaTHy xiHKy-dizuxa Jlisy Maiitnep (Lise Meitner),
Ky Ha3sUBaIU «mamip 1o amomnoi 6ombuy. BoHa mepina cepen )iHOK OTpHMaiia
3BaHHs1 PhD B ranysi ¢i3zuxu, Bigkpuiaa «edekt Oxey 1 Bigirpaia BaJIHBY poib y
BIIKPUTTI TaKOTO SIBULIA SIK «pO3Maj siapa». HesBakatoun Ha cBOIO ocBiueHicTh Jliza
MaiiTHep BCe JKUTTA 3a3HaBaja TEHAEPHUX YTUCKIB. bByayun nonentom
Beprnincekoro yniBepcurery Jlisa MaliTHep mpounTana CBOIO INEpITy JIEKIiI0 Ha
TeMy «3HauenHs: padioakmuerHocmi 01 Kocmiunux npoyeciey (1922) (Problems of
Cosmic Physics). OgHOro pa3y BOHa 3IUBYBanacsi BEJIMKIH KITBKOCTI KIHOK B
ayzuTopii. Sk cTano BizoMo mi3HimIe, moAeHHa OepiiHCHKa rasera OIyOiiKyBaia
3alpOIIeHHs] HA JIEKIiI0 HE 3 KOCMIYHOI, a 3 «KOCMeTH4HOI» (i3uku. Torouac
O6arato xTo OyB YNEBHEHHH B TOMY, IO JKIHKM MOXYTb LIKaBUTHCS JIHIIE
kocMeTHyHO0 (izukoro (Poroxxuukos, 2013). Ha »anb, OCHOBHMM TEepEKOHAHHIM
3aIMIIanacs AyMKa, IO JKIHKM HE MOXYTb OyTH OJHOYACHO NPHBAOIMBUMH 1
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po3ymuuMu. Ha mporuBary npOoMy TBEpIKEHHIO, BKe Hama cydacHuiss KapeH
[lenerra (mpodecop yHiBepcurery iMm. Tadra 3 eneKkTpoMexaHiKH) 3acHyBala
opranizamito «Nerd Girlsy — Koamililo 3 IEB’SITH CTYACHTOK, AKI HaMararTbCs
3HUIIUTH OyIb-Ki CTEPEOTHIH, TIOB’SI3aH] 3 YSBICHHSAMH IPO T€, IO IHKEHEPaMHU-
MeXaHiKaMi MOXKYyTb OyTH juie doioBiku (Impuenko, 2013, c¢. 37-38). [nmum goBoi
SICKpaBUM TIpHKIanoM € aktpuca [eni Jlamapp (1914-2000). Lis rapHa i TanaHoBuTa
akTpuca Oyia IQyke pO3yMHOIO )KiHKOI0. BoHa pasom 3 xommosutopoM JDxopiukeM
AHTEHIOM 3araTeHTyBaIN CHCTEMY, III0 Ha BiJICTaHI JO3BOJSIE KEPYyBAaTH TOPIEIAMH.
[Mizninie Boum otpumanu mareHT «Cekpemna cucmema 36’s3ky»  (Secret
Communication System), 10 103BOJsIa nepenady (aablIMBUX KaHATIIB HAa Pi3HUX
4yacToTax (BUKOPUCTOBYBanacd MiJ dYac Apyroi cBitoBoi Biinu). lleil marteHTt craB
OCHOBOIO ISl 3B'S3KY 3 PO3IIMPEHHM CIIEKTPOM, 110 ChOTOAHI BUKOPUCTOBYETHCS SIK Y
BilicbkaX, Tak 1 B iHmycTpii MoOuTbHHX TenedoHiB (lmpuenko, 2013, c. 122).
ITpooBXKyI0UH TEMy XOYEMO HABECTH JICKiIbKa NMPHUKIA/IB i3 choroieHHs. HaykoBuit
xypHan «/EEE» ()KypHan IHCTUTYTY IH)KEHEpIB EIEKTPOTEXHIKH Ta EJICKTPOHIKM)
ony0OiikyBaB cTarTio «llepwia dicinka indicenep, sika ouomuna [ocenepan Momopcy
(2013) (First Woman Engineer to Lead General Motors), B siKiii 3a3Ha4a€ThCs 11O,
HACTYIIHUM MPE3UJICHTOM JAPYroro HaiOLIbLIOro B CBIiTI aBTOMOOLIBHOTO 3aBOIY
General Motors ctama Mepi bappa (mae cryminp OakaiaBpa 3 eNeKTPOMEXaHIKH Ta
CTyHiHb MaricTpa 3 ymnpasiiHHa OisHecom) (Pretz, 2013). CraTts psicHie Mapkepamu
MMO3UTHBHOI OIIHKH [isUTBHOCTI IIi€l JKIHKK TIepeayciM sK mpodecioHana, Mo Yy
JIMCKYPCUBHOMY CEHCI IepEeNaeThCs 3a JIOMOMOTOK HApOLIyBaHHS MO3HTHBHHUX
OLIHHUX HOMIHAMil, MPHYOMY CIOYaTKy HABOJMTHCS TOJOBHHMI BHECOK, a Haii —
mnizcraBy (npogeciiHi Ta JFOCHKI SKOCTI), SIKi 10r0 yMOKITMBHIIN:

According to a Forbes article about how Barra HO3UTHBHA OLIHKA BHECKY Y
will lead GM, as vice president, she cut an entire 3arajJbHi MPUHIMITN

layer of management, giving chief engineers more MEHEDKMEHTY
responsibility for product cost, quality, and
competitiveness. «Mary went into an organization IOOJIAaHHS CKJIAIHOCTEN Ha

that was in chaos and brought order,» says GM'’s NUIIXY

current CEO Dan Akerson, calling her «one of the

most gifted executives I’'ve met in my career.» [IO3UTHBHA OLlIHKA
Barra joins just a handful of other women who 3a10HOCTEH

have been appointed CEQ in recent years. ... Less
than 15 percent of executive positions at the
biggest companies in America are held by women,
according to the nonprofit research group
Catalyst, in its annual study of women in executive
positions. This is the eighth year in a row that the
numbers remain the same. «lt’s hard to believe
that at the end of 2013 we still see more than a few | Bucoka npodeciitaa
all-male corporate boards and leadership teams,» KBaiikaris

says llene H. Lang, president and CEO of Catalyst.
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«We know this is not a supply problem. There are
plenty of qualified women ready for board and top
executive positions, as some companies have
proven. To find qualified women engineers for
their management team or boards, high-tech
companies need only to check the IEEE Fellows
list. On it are more than 300 women who have
contributed in an important way to the
advancement or application of engineering,
science, or technology and have provided
significant value to society.

Some might point to Barra’s technical background
as evidence that women holding degrees in science,
technology, engineering, and math, the so-called BHCOKHI PiBEHb OCBITH
STEM fields, are making inroads into the executive
suite, but there’s still a long way to go. To build
support for women to become leaders in STEM HparHeHHs JOMOMOTH 1HIIUM
fields, the IEEE Women in Engineering group is KIHKaM

holding its International Leadership

Conference from 1 to 3 May, in San Francisco. Its
theme is Lead Bevond: Developing Inspirational
Women Who Change the World. This mini-MBA
aims to help women in technology advance their 3a3HaYCHHS BOXKJIMBOCTI
careers and develop leadership skills through four | migBUIEHHS KBamiQikarii
tracks: empowerment (skills to help women
advance in their careers), inspiration
(presentations/skills to inspire women to achieve

their goals), enjoyment (work/life balance, 3a3Ha4YeHHs [IepeBar
reducing stress, enjoying life) and engagement MPU3HAYCHHS KIHOK — TTOPS
(hands-on skills development workshops). 13 4OJIOBIKaMH — Ha KepiBHI

Hopefully more high-tech companies, especially | nocamu (diverse business
those in Silicon Valley, will soon recognize it | leadership)

makes sense to have women engineers in_executive
and board roles. «Diverse business leadership and
governance are correlated with stronger business
performance,  employee  engagement,  and
innovation,» Lang says. «Shareholders beware: a
company with no women at the top is missing one
of the biggest opportunities in the marketplace
today.»

VY 3a3HayeHill BHIIE CTATTI 3rafyloThCs W 1HON BIUIMBOBI KIHKH-KEPiBHUKH.
Hanpuxnan, Ypcyna bepHc, remepanpHuii aupekrop kommasii «Xerox», Bipmxunis
PomerrTi, B cBOi 54 crana roJoBHHM BHKOHABYHM AWPEKTOPOM i mpesunerTom IBM
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(International Business Machines Corp.), Mer Yitmen, 3 2011 kepye Kopropaitieto
Hewlett Packard (macmrabHa amepukaHcbka KoMmmaHis B cgepi iHpopMamiiHIX
TEXHOJOrii), MepiniH XbpIOCOH BXKE Maike PiK OYOJIIOE aMEPHKAHCHKY KOMIIaHiIO
Lockheed Martin (oauH 3 HalO1TBIINX BUPOOHUKIB 30poi B cBiTi) Ta Mapica Maep —
MPE3UJCHT 1 TOJOBHHK BUKOHABUMI IUpeKTOp KommaHii «Yahoo!». BomHouac
xypHan Fortune 3a3sHawae, mo KepiBHUKH-KIHKM ckiaajgarors jume 4 % (Pretz,
2013), a 3a mannmu ropuaudHoi ¢ipmu Fenwick & West, i mudpu BapitoroTbes B
Mexkax Big 9,1 no 20 % (Dallett, 2014). Takuit mudpoBuil MOKA3HUK IMILTIKY€E TOH
(axT, 110 npobdaeMa reHIepHOi PiBHOCTI (gender equility) 1 10Ci € aKTyalIbHOIO.

Sk 3a3HavasoCcs BUILE, MOBa Biirpac OCHOBHY pOJib y ()OpPMyBaHHI CBiJOMOCTI
Ta CHCTEMH MLIHHOCTeW KokHOi ocobucrocTi (rimote3a Cemipa-Yopda), Ha
CBOTOAHIIIHIA /[€Hb OAHUM 3 TOJIOBHUX YMHHHUKIB IUCKPHMiHaWii YOJOBIKIB Ta
JKIHOK BBQ)KAETHCS HASBHICTH y MOBI cekcu3Mmy. CeKeHM3M — IIe iJeoJoris, 1o
BCTaHOBIIIOE HEPiBHI MpaBa 4oJoBiKiB 1 xkiHOK ([manenc, 2005). Cekcusm JIeKUTh B
OCHOBI I€HAEPHHUX CTEPEOTHIIIB IIO0 «HOPMAJIBHOI0» YSBICHHS HPO YOJOBIKIB Ta
xiHok. I'eniepHi cTepeoTHnu — copMOBaHI KyJIbTYpOIO y3araJbHEHi ysBICHHS
po Te, K MOBOIAThCA 4oioBikH 1 kiHkH (Koctukosa, 2005, ¢. 17; Kupununa, 2004,
c. 135). B 70-x pokax XX CT. aMCpHKAHCbKi BYCHI IMOYAIH BHUSBIATH O3HAKH
CEeKCH3My B OCBITHIX MiApy4YyHHMKax i IkoysipiB. Ilicmsa Buxomy kaurm PoOin
Jlakod «Mosa i micye ocinkuy (1975), B sAKill SICKpaBO MOKa3yeTbCs YIIEPOHICTH
JKIHKH B MOBI, BUCHI-TIHI'BICTH CTBOPHJIM CBOIO TEPMIHOJOTIIO, B sKill (hikcyBamcs
TaKi TepMiHMU sIK: «inclusive language» (inxkmo3uena mosa), «gender neutral language»
(eendepro Helmpanbha Mmoea) abo «non-sexist languagey» (anmucexcucmcobka
mosa), «politically correct languagey (nonimuuno Kopekmua mMoea).

Posrnsimaroun MONITUYHO KOPEKTHY (AQHTHCEKCHCTChKY) MOBY SIK OKpeMy
KaTeropiro JIHIBICTUKA HEOOXiJHO 3rajaTd poOOTH TaKHX TOCTITHHKIB SK:
B. B. Ilania (2004), C.T. Tep-Minacosa (2000), B. Bryson (2001), D. D’Souza
(1991), C. Jacobson (2012), D. Ravitch (2004), S. Walker (1994).

IIpioputeTHUM 3aBIaHHSAM IONITHYHO KOPEKTHOI MOBH € YCYHEHHS
CTEpPEOTHITIB, YKOPIHCHUX B JIFOJCHKIH CBIIOMOCTI 1 3aKpIIUIEHUX Y MOBI Y BUTJISIII
CIIiB, IO MOXYTh 3a4ilaTH TifHICTh NPEICTABHUKIB PI3HUX KaTeropii Ioje
(BiJHOCHHH 3 JIIOABMHM IHINOI HamiOHAJNBHOCTI ab0 pacH, crari, (Gi3MYHOTO YH TO
MICUXOJIOTIYHOTO CTaHy 3/I0POB’S Ta iH.)

«[loniTHYHA KOPEKTHICTH MOBHW BHPAXAETHCS B HAMaraHHi 3HaWTH HOBI
JIEKCHYHI OAMHULI 3aMiCTh THX, 10 3a4iNalOTh MOYYTTS 1 AOCTOTHCTBA OCOOMCTOCTI,
00OMEXXYIOTb JIFOACHKI IpaBa 3BMYHOI0 MOBHOIO HETAKTOBHICTIO 1/a00 MPSAMOMiHIHHICTIO
I0A0 pacoBoi a0 CTaTeBOl NMPUHAJEKHOCTI, BiKy, CTaHy 3IOpPOB’S, COLIATBEHOTO
CTaTycy, 30BHIIIHBOr0 BUTIAMY i T. IL.Y». (Tep-Minacoa, 2000, c. 215).

B.B.Ilanin (2004) B cBoiii guceprauii «llorimuuna KopekmHicmy 5K
KYIbMYPHO-N0BEOIHKOBA MA MOBHA Kamezopis» BKa3ye Ha Te, WO IIOJITHYHA
KOPEKTHICTh  SIBIISIETBCS  KYJIBTYPHO-IIOBEIIHKOBOIO Ta MOBHOIO KaTeropiero.
KynbTypHO-TTOBEIIHKOBHI ~ ACMEKT MOJITHYHOI KOPEKTHOCTI BHPaXa€ThCsi B
BBEJICHHI HODPM, SIKI PeryJIIOIOTh MHUTAHHS HpaB MEHIIMH, PiBHOCTI CTaTi, 3aXUCTY
HABKOJMIIHBOTO CEPEIOBHUINA, 1 0co0IMBO B cdepi ocBiTH. B MoHOrpadisx inem
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II’Coysu (1991) «llliberal Education: The Politics of Race and Sex on Campusy ta
Hianu PaBiu (2004) «The Language Police: How Pressure Groups Restrict What
Students Learn» OKa3y€eThCs BIUIUB MOJITHYHO KOPEKTHOI MOBH Ha cdepy OCBITH B
CIIIA. ITe mepi 3a Bce BBEICHHSI HOBUX CTaHIAPTIB HABYaHHS HA OCHOBI IIPUHIIHUITY
«KyIbmypHoeo pisnomanimmsay (cultural diversity) abo «MynbmMuKyIbmMypanizmy»
(multiculturalism), TOOTO BpaxyBaHHS TakuX (akTOpiB SK pacoBa Ta €THIYHA
MPHUHAJICKHICTh, CTaTh, CYCIIJBHE CTAaHOBWINE, BIK, MOBa, peiris (AcMOIOB,
Conparoa, Illaiireposa, 2001, c. 11). BeeneHus «inkmosugnoeoy (inclusive)
HaBYAJIBHOIO IUIaHy, TOOTO MoTpeda BUBYATH B MEPIIy 4Yepry KyJIbTypy Ti€i Hauii,
10 sIKOT HanekaTh Ti ud iHmi cryaeHtu (D’Souza, 1991, c. 5).

3a3HaYMMO TNPHHATIOAHO, IO B CYYacHOMY CBIiTI iHKJIIO3MBHICTB BiIirpae
KIIIOUOBY POJIb y CEHCI CyCIIBHO-TIONITHYHUX pealliii ChOrOJICHHS, a TAaKOXK y cdepi
OCBITH, OCKUIBKH HUHI IIHPOKO BHKOPHUCTOBYIOTHCSI TEPMiHH «IHKIIO3UBHA OCBITa)»
Ta «IHKJIIO3UBHE HABYAHHS.»

Inkmr03uBHA OCBiTa (IHKIIO3is — inclusion (QHIL.) — 3aJy4eHHs) — IIe CUCTeMa
OCBITHIX IOCIYT, IO IPYHTYEThCS Ha IPHHIMII 3a0e3NedeHHs] OCHOBHOTO IIpaBa
JiTell Ha OCBITY Ta MpaBa HAaBYATHCS 3a MICIEM MPOXKHUBAHHA, L0 Tependadae
HaBYaHHS JUTUHH 3 OCOOJMBUMHM OCBITHIMH MOTpeOamMM, 30KpeMa IWTHHH 3
0COOIMBOCTAMH NCUXO(]I3HYHOTO PO3BUTKY B YMOBAaX 3arajJbHOOCBITHBOTO 3aKIay.
Iaxmo3uBHE HaBuaHHS 3a0e3medye AOCTYN OO OCBITH JiTeld 3 OCOOJMBHMHU
noTpebaMu y  3arajibHOOCBITHIX IIKOJAX 32 pPaxyHOK 3aCTOCYBAaHHS METO[iB
HABYaHHS, 10 BPaxOBYIOTh IHAMBITyallbHI OCOOJHMBOCTI TakuxX AiTeil. B ocHOBY
IHKJTFO3MBHOT OCBITH TOKJIJICHA 1]I€OJIOTis, SIKA BUKIIIOYAE OY/Ib-IKy TUCKPUMIHAIIIIO
niteii, 3abe3neuye piBHOIIHHE CTABJICHHS 10 BCIX JIFOJIEH, ale CTBOPIOE CICIiaNIbHI
YMOBH IS JIiTel 3 ocobmuBruMu notpedamu (OCHOBH HKITIO3UBHOT OCBiTH, 2012, ¢. 13).

[HImMiT NposSB MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI BHSBISETBCS IIPH BBEICHHI HOPM
TOBE/IIHKH, SIKi 3000B’A3yIOTh JIOSUIBHO CTABUTHUCS 10 MIPEACTABHUKIB Pi3HUX MEHIIHH.
Jo criucky 3a00pOH BKJIIOUHIIM BUKOPHCTAHHS «MPUHUBIUBUX NPI3GUCHKY», (HEOOPEUHUX
JHCaApmiey, a TaKOK «HENPABUTLHO A0pecOo8aHuil cmixy. JUIs 3HULLCHHS (C108ECHUX
domazanby abo «MoBU HeHagucmiy B HAaBYAIbHUX 3aKiIa/iax BIPOBAIMIN OCOOIHUBI
NpaBWja, MO 3a00pOHSIOTE BUKOPHUCTAHHS «PACUCIICLKUX» A00 «CeKCUCCLKUXY
BupaziB (D’Souza, 1991, c. 14). CnoBa, siKki BBaXalOTHCS 00pa3IUBHMH, a00
NPUHU3TUBUMH, 3aMIHIOIOTBCS «IHKTIOZUGHUMU MepMIHamMuy, TOOTO BinOyBaeThCs
KOPHUI'YBaHHS MOBHOTrO Koay (MOBHMIi KO — HOPMH MOBHOI MOBEIIHKH, SKHX
iHAMBiA TOBHHEH aoTpuMyBatucs B comiymi) (bem, 1980, c. 137). Vkmagaui
CIIOBHHKIB Ta JNOBiOHMKIB (Hampukian, The American Heritage Dictionary, 2009)
MOYaJIH BKIFOYATH «IHKIIO3UBHI MePMIHUY, SIKI CYTIPOBOKYFOTHCS HOSCHEHHSIMH.

MoBHHUIT acleKT MOJITUYHOI KOPEKTHOCTI (non-sexist language) BUSBIAETBCS B
MoITyKaX HOBUX 3aco0iB MOBH, siKi 0 BimoOpakand inei MoMTHYHOI KOPEKTHOCTI.
Hotpumyrouncek kinacugikauii B. B. IManina (2004, c. 62-63) (tpu piBHI, Ha SIKHX
BifOy/MCsl MOBHI 3MiHH), Ta ONPANIOBABIIN IPaLli iHIINX aBTOPUTETHHX HAYKOBIIB
HiJICYMOBY€EMO:

1. Ha cnoBoTBipHOMY piBHI Iie «cexcucmcvkiy cydikcu -man-, ess- (Ha
MTO3HAYEHHS YOJIOBIYOr0 Ta KIHOYOTO POy, II0 YacTillle 32 BCE BUKOPUCTOBYETHCA B

29



Alinzeicmuxg XXI cmoatmms: 1061 00cAIOKeHHS 1 nepcnemueu

Ha3Bax npodeciii ), BiOyBaeThCs 3aMiHa CIIOBA Ha HOBE 3 JOJABAHHAM MOpHEeMU —
person-, OITyCKaeTbes cydike, abo kK B3araii cJIOBO 3aMiHIOETHCSI HA HOBE:

E. g.: man — he or she; s/he; they; human being; human; person

chairman — chairperson, barman — barperson.

actress — actor; heiress — heir, poetess — poet.

stewardess — flight attendant; fireman — fire fighter; postman — mail carrier
(Ilanun, 2004, c. 60).

Haseznemo npukian 3 MaTepiary HalIoro JOCHiIKEHHS:

In both cases, we considered DBPedia as a source of semantic information,
utilizing a subset of it comprising about 4120 military conflicts, 1660 military
persons, 4270 locations and, of course, the relations between them (conflicts with
locations, conflicts with persons, etc.) (IJALS, Ne 3—4 2013, 182).

2. Ha nexcuyHOMYy piBHI MOJITHYHA KOPEKTHICTH IpEICTaBICHA 3aMiHAMHU
¢dopm 3BepHEeHHS Mrs (onpyKeHa XkiHKa) Ta Miss (HeonpyxeHa) Ha Ms, sike He
BiJoOpakae CIMEHHOTO CTaTycy JKiHKH, TaKk camo sk Mr (dpopMa 3BEpHEHHS 0
qouosikiB) (Tep-Munacosa, 2000, c. 216).

3. Ha cuHTakcMyHOMY piBHI — Lie BXXUBaHHs 3aiiMeHHuKa he (his, him). Tlo-
nepiie, OMyIICHHS 3aliMEHHHMKA YOJIOBIYOr0 pony he (his, him); mo-apyre, 3aMiHa
yrcia (OXHUHU HAa MHOXHUHY) he (his) — they (their); mo-Tpete, 3aMiHa 3aiiMEHHUKA
he/his Ha one/one’s;, TO-4eTBepTe, BUKOPUCTAHHA he/she, his/her (B ycHOMY
MOBJICHHI) s/he (Ha THCHMi); TO-TI’SiITe, BUKOPHCTAHHS their, SKIIO MiAMET —
Heo3HaueHHH 3aiimeHHHK (Jacobson, 2012).

Haseznemo npukiazn 3 MaTepiary HalIoro JOCHiIKEHHS:

For example, Google could record a user’s queries and analyze his/her
preferences (CM, March 2014, 66).

OCHOBHOIO 3a/1a4€I0 TIOITHYHO KOPEKTHOT MOBH (politically correct language) €
YCYHEHHSI CTEpEOTHIIIB, SIKI YKOPIHWJIMCS B JIIOACHKIM CBiZOMOCTi, OCOOIHMBO Lie
CTOCY€ThCS IPOSABIB PACH3MY Ta HALlIOHATIZMY:

1. Nigger — negro — Negro — black — African-American;

2. Indian — Native American / Indigenous;

3. Eskimo — Native Alaskan;

4. Oriental — Asian;

5. Jew — Jewish person / Hebrew (Impuenko, 2013, c. 116-117; Ilanus,
2004, c. 67).

TIpofoBXKYyI0OYH TEMy IOJITHYHO KOPEKTHOI MOBH CIiJ PO3IJISSHYTH IUTAHHSI
couioninrsictnyaoi auxoromii MU (WE) — BOHU (THEY). IIpencraBHukH pizHUX
MEHIIWH CcTawTh «BOHUy, «HE HALLI», « 4Y)KI» 1 3a3Hal0Th 3HAYHUX YTUCKIB
oco6mauBo 3 Byct 3MI. T. Ban Jlaiik B cBOil cTarTi «/Juckypc ma nepisuicmoy (1990)
BHCBITJIIOE CYCHUJIbHI NMPOLECH, 3aIydeHi A0 iHCTUTYLIHHOI penmpoayKuii pacusmy,
3BEpPTAlOYM YBary Ha BCi IPUIOMH Ta 3acO0U, IKUMH KOPHCTYIOThCS 3aCO00H MacoBOi
inopmarii 1 BHCBITJIICHHS OKPEMHX IPEJICTAaBHUKIB YM HAaBiTh LUIMX TPyl
MeHIMH. HallnomupeHimuMy npuiioMaMul CTal0Th: YTUCK TIPH MpuifoMi Ha poboTy
Ta Ipe3eHTalis craTeld (PO MEHIINH) IEHTPAIBHOI0 TEMOIO SKMX € HeOe3meka Ta
mpoOJeMu, BHCBITICHHs (TUNOBUX) apaliB SK «TEPOPHCTIBY (terrorists) du
(TUIOBHX) TATHHOAMEPHKAHIIIB SIK «HaApKoOapoHiey (drug barons) (Dijk, 1994, p. 28).
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«MW» acomirorotbess 3 BenmkoOpuranieto, OimMMH KOHCEPBAaTOpPaMH, TOPi,
Jep>KaBHUMHU 1HCTUTYIISIMU (HAIPHUKIAJ, MOJIII€I0) Ta 3BUYAHUME TPOMaJITHAMHU.
«BOHH» acouifioBaHi 3 «IpPUIIENCIKYBATUMH JIIBUMH», «aHTHPACHCTaMH,
YOPHUMH, TEPOPUCTAMI» Ta «Ii0yproBayaMu 3aBOpYIIEHb) (TaM caMmo, p. 29).

OTxe, MiACyMyBaBIIH BUIIE CKa3aHe, MOKHA 3pOOUTH BUCHOBOK, IIIO MOJITHUYHO
KOpeKTHa (TeHIEepHO HEHTpalbHA, aHTHCEKCHCTCHKA, 1HKIIO3MBHA) MOBa BiIirpae
BEIIMUE3Hy pONb B CYJYacCHOMY CBITI Ta € OCHOBHOIO CKJIAIOBOIO KaTeropii
IHKJTFO3HUBHOCTI 30KpeMa.

B momanbiioMy IUIAHYEThCS BHBYCHHS JIIHTBICTHYHHMX AaCIEKTIB KaTeropii
IHKITI03UBHOCTI Y MOB1 Hayku. [lepenycim imeTbes mpo cnenudiky nepenadi pluralis
auctoris, a TaKOX TIPO MONITHIHY KOPEKTHICTh y HAYKOBOMY JHCKYPCI.
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